
STANDARD STOCK RECOIL SUPPRESSOR - C & H RESEARCH SHORT
STOCK RECOIL SUPPRESSOR

Helps counteract the painful effects of recoil using mercury, one of the
heaviest, densest, liquid elements. Compact, permanently sealed, steel case is
made from bar stock; the only moving part is the liquid mercury so there's no
wear, no chance of leaks. Mercury's viscosity varies only 1% from 0 F. to 90 F.
which means the recoil-fighting performance is consistent in almost all
weather conditions. Stock models fit in the rifle or shotgun stocks and are
drilled and tapped 1/4"-28 tpi for easy installation and removal. Mercury Recoil
Sizes

Attributes

Name: C & H RESEARCH SHORT STOCK RECOIL SUPPRESSOR
Manufacturer: C & H RESEARCH
Product no.: 163100004
Mfr. No.: 100783
Color: Silver
Material: Stainless Steel
Style: Recoil Suppressor
Delivery weight: 0.249kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den STANDARD STOCK
RECOIL SUPPRESSOR
Einleitung
Danke, dass du dich für den STANDARD STOCK RECOIL SUPPRESSOR von C &amp; H RESEARCH entschieden
hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive
Verwendung deines Rückstoßminderers zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, um die
ordnungsgemäße Handhabung, Installation und Wartung des Produkts zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Rückstoßminderer nur wie vorgesehen verwendet wird.
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers zur Installation und Verwendung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig den Suppressor auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung vor der
Verwendung.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überschreite nicht die empfohlenen Gewichtsspezifikationen des Suppressors.
Vermeide die Verwendung des Suppressors bei extremen Temperaturen außerhalb des angegebenen
Bereichs von 0 °F bis 90 °F.
Stelle sicher, dass der Suppressor sicher installiert ist, um ein versehentliches Lösen während der
Nutzung zu verhindern.
Versuche nicht, den Suppressor zu zerlegen, da er dauerhaft versiegelt ist.
Wenn du eine Leckage oder eine ungewöhnliche Leistung bemerkst, stelle die Verwendung sofort ein und
konsultiere einen Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen und sicher ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Finde den gebohrten und gewindeten Bereich an deinem Gewehr oder Flintenstock.
Richte den Suppressor mit dem 1/4"28 tpi Gewindeloch aus.
Verwende das geeignete Werkzeug, um den Suppressor sicher am Stock zu befestigen.
Bestätige, dass der Suppressor fest sitzt, bevor du fortfährst.

Verwendung:2.

Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz, beim Umgang
mit Feuerwaffen.
Feuere die Waffe in einer sicheren Umgebung und befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften.
Überwache die Leistung des Suppressors während der Verwendung. Wenn du Probleme feststellst,
höre mit dem Schießen auf und überprüfe den Suppressor.

Wartung:3.

Reinige die Außenseite des Suppressors mit einem trockenen Tuch, um Schmutz oder
Ablagerungen zu entfernen.



Verwende keine Lösungsmittel oder Chemikalien, die das Stahlgehäuse beschädigen oder das
Quecksilber im Inneren beeinträchtigen könnten.
Überprüfe regelmäßig den Suppressor auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung und
konsultiere einen Fachmann, wenn Probleme auftreten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Suppressor gemäß den lokalen Vorschriften für gefährliche Materialien.
Versuche nicht, den Suppressor zur Entsorgung zu öffnen oder zu zerlegen.
Wenn der Suppressor beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, kontaktiere deine lokale Abfallbehörde
für Anweisungen zur sicheren Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken bezüglich des STANDARD STOCK RECOIL SUPPRESSOR kannst du die Website des
Herstellers besuchen oder den Kundenservice kontaktieren. Stelle sicher, dass du die Produktdetails und alle
relevanten Informationen zur Hand hast, um Unterstützung zu erhalten.

Danke, dass du diese Sicherheitsanweisungen befolgst. Deine Sicherheit und Zufriedenheit haben für uns
oberste Priorität. Genieße deine Erfahrung mit dem STANDARD STOCK RECOIL SUPPRESSOR.



Safety Instruction Guide for STANDARD STOCK
RECOIL SUPPRESSOR
Introduction
Thank you for choosing the STANDARD STOCK RECOIL SUPPRESSOR by C &amp; H RESEARCH. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your recoil
suppressor. Please read this document carefully to understand the proper handling, installation, and
maintenance of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the recoil suppressor is used only as intended.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the suppressor for any signs of damage or wear before use.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended weight specifications of the suppressor.
Avoid using the suppressor in extreme temperatures outside the specified range of 0 F to 90 F.
Ensure that the suppressor is securely installed to prevent accidental detachment during use.
Do not attempt to disassemble the suppressor, as it is permanently sealed.
If you notice any leakage or unusual performance, discontinue use immediately and consult a
professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that the firearm is unloaded and safe before beginning installation.
Locate the drilled and tapped area on your rifle or shotgun stock.
Align the suppressor with the 1/4"28 tpi threaded hole.
Using the appropriate tool, securely attach the suppressor to the stock.
Confirm that the suppressor is firmly in place before proceeding.

Usage:2.

Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when using firearms.
Fire the weapon in a safe environment, following all local laws and regulations.
Monitor the performance of the suppressor during use. If you experience any issues, cease firing
and inspect the suppressor.

Maintenance:3.

Clean the exterior of the suppressor with a dry cloth to remove any dirt or debris.
Do not use solvents or chemicals that may damage the steel case or affect the mercury inside.
Regularly check the suppressor for signs of wear or damage, and consult a professional if any
issues arise.



Disposal Instructions
Dispose of the suppressor in accordance with local regulations regarding hazardous materials.
Do not attempt to open or disassemble the suppressor for disposal.
If the suppressor is damaged or no longer usable, contact your local waste management authority for
guidance on safe disposal.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the STANDARD STOCK RECOIL SUPPRESSOR, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer support. Ensure you have the product details and any relevant
information ready for assistance.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy your
experience with the STANDARD STOCK RECOIL SUPPRESSOR.



Guide de Sécurité pour le STANDARD STOCK
RECOIL SUPPRESSOR
Introduction
Merci d'avoir choisi le STANDARD STOCK RECOIL SUPPRESSOR de C &amp; H RESEARCH. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des lignes directrices pour assurer l'utilisation sûre et efficace de votre
réducteur de recul. Veuillez lire ce document attentivement pour comprendre la manipulation, l'installation et
l'entretien appropriés du produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le réducteur de recul est utilisé uniquement comme prévu.
Suivez toujours les instructions du fabricant pour l'installation et l'utilisation.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le réducteur pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Signalez toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.
Vérifiez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas les spécifications de poids recommandées du réducteur.
Évitez d'utiliser le réducteur dans des températures extrêmes en dehors de la plage spécifiée de 0 F à 90
F.
Assurezvous que le réducteur est installé de manière sécurisée pour éviter tout détachement accidentel
pendant l'utilisation.
Ne tentez pas de démonter le réducteur, car il est scellé de manière permanente.
Si vous remarquez une fuite ou un fonctionnement inhabituel, cessez immédiatement l'utilisation et
consultez un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et sécurisée avant de commencer l'installation.
Localisez la zone percée et filetée sur la crosse de votre fusil ou de votre carabine.
Alignez le réducteur avec le trou fileté 1/4"28 tpi.
À l'aide de l'outil approprié, fixez solidement le réducteur à la crosse.
Confirmez que le réducteur est bien en place avant de continuer.

Utilisation :2.

Portez toujours l'équipement de sécurité approprié, y compris des protections oculaires et
auditives, lorsque vous utilisez des armes à feu.
Tirez avec l'arme dans un environnement sûr, en suivant toutes les lois et réglementations locales.
Surveillez le fonctionnement du réducteur pendant l'utilisation. Si vous rencontrez des problèmes,
cessez de tirer et inspectez le réducteur.

Entretien :3.

Nettoyez l'extérieur du réducteur avec un chiffon sec pour enlever toute saleté ou débris.
N'utilisez pas de solvants ou de produits chimiques qui pourraient endommager le boîtier en acier
ou affecter le mercure à l'intérieur.



Vérifiez régulièrement le réducteur pour des signes d'usure ou de dommage, et consultez un
professionnel si des problèmes surviennent.

Instructions de Mise au Rebut
Éliminez le réducteur conformément aux réglementations locales concernant les matériaux dangereux.
Ne tentez pas d'ouvrir ou de démonter le réducteur pour l'élimination.
Si le réducteur est endommagé ou inutilisable, contactez votre autorité locale de gestion des déchets
pour obtenir des conseils sur l'élimination sécurisée.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le STANDARD STOCK RECOIL SUPPRESSOR, veuillez consulter
le site Web du fabricant ou contacter leur service client. Assurezvous d'avoir les détails du produit et toute
information pertinente à portée de main pour obtenir de l'aide.

Merci de suivre ces instructions de sécurité. Votre sécurité et votre satisfaction sont nos priorités. Profitez de
votre expérience avec le STANDARD STOCK RECOIL SUPPRESSOR.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il STANDARD
STOCK RECOIL SUPPRESSOR
Introduzione
Grazie per aver scelto il STANDARD STOCK RECOIL SUPPRESSOR di C &amp; H RESEARCH. Questa guida
fornisce istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo riduttore di
rinculo. Ti preghiamo di leggere attentamente questo documento per comprendere la corretta manipolazione,
installazione e manutenzione del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il riduttore di rinculo venga utilizzato solo per l'uso previsto.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il riduttore per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Riporta qualsiasi condizione pericolosa o incidente alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare le specifiche di peso raccomandate per il riduttore.
Evita di utilizzare il riduttore in temperature estreme al di fuori dell'intervallo specificato da 0 F a 90 F.
Assicurati che il riduttore sia installato saldamente per prevenire distacchi accidentali durante l'uso.
Non tentare di smontare il riduttore, poiché è permanentemente sigillato.
Se noti perdite o prestazioni anomale, interrompi immediatamente l'uso e consulta un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che l'arma sia scarica e sicura prima di iniziare l'installazione.
Individua l'area forata e filettata sul calcio del tuo fucile o carabina.
Allinea il riduttore con il foro filettato da 1/4"28 tpi.
Utilizzando lo strumento appropriato, fissa saldamente il riduttore al calcio.
Conferma che il riduttore sia saldamente in posizione prima di procedere.

Uso:2.

Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali e protezioni per le
orecchie, quando utilizzi armi da fuoco.
Spara l'arma in un ambiente sicuro, seguendo tutte le leggi e i regolamenti locali.
Monitora le prestazioni del riduttore durante l'uso. Se riscontri problemi, interrompi il fuoco e
ispeziona il riduttore.

Manutenzione:3.

Pulisci l'esterno del riduttore con un panno asciutto per rimuovere sporco o detriti.
Non utilizzare solventi o sostanze chimiche che possano danneggiare il case in acciaio o
influenzare il mercurio all'interno.
Controlla regolarmente il riduttore per segni di usura o danni e consulta un professionista se
sorgono problemi.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il riduttore in conformità con le normative locali riguardanti i materiali pericolosi.
Non tentare di aprire o smontare il riduttore per lo smaltimento.
Se il riduttore è danneggiato o non più utilizzabile, contatta l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per
ricevere indicazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il STANDARD STOCK RECOIL SUPPRESSOR, ti preghiamo di
fare riferimento al sito web del produttore o di contattare il loro servizio clienti. Assicurati di avere i dettagli del
prodotto e qualsiasi informazione pertinente pronta per ricevere assistenza.

Ti ringraziamo per aver seguito queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e soddisfazione sono le nostre
massime priorità. Goditi la tua esperienza con il STANDARD STOCK RECOIL SUPPRESSOR.



Säkerhetsinstruktionsguide för STANDARD STOCK
RECOIL SUPPRESSOR
Introduktion
Tack för att du valt STANDARD STOCK RECOIL SUPPRESSOR från C &amp; H RESEARCH. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av din rekylbroms.
Vänligen läs detta dokument noggrant för att förstå korrekt hantering, installation och underhåll av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att rekylbromsen används endast som avsett.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet rekylbromsen för eventuella tecken på skador eller slitage innan användning.
Rapportera alla osäkra förhållanden eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Överskrid inte de rekommenderade viktspecifikationerna för rekylbromsen.
Undvik att använda rekylbromsen i extrema temperaturer utanför det angivna intervallet 0 F till 90 F.
Se till att rekylbromsen är ordentligt installerad för att förhindra oavsiktlig lossning under användning.
Försök inte att demontera rekylbromsen, eftersom den är permanent förseglad.
Om du märker någon läckage eller ovanlig prestanda, avbryt användningen omedelbart och konsultera
en professionell.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att vapnet är oladdat och säkert innan du påbörjar installationen.
Lokalisera det borrade och gängade området på ditt gevär eller hagelgevär.
Justera rekylbromsen med det 1/4"28 tpi gängade hålet.
Använd rätt verktyg för att säkert fästa rekylbromsen på stocken.
Bekräfta att rekylbromsen sitter fast innan du fortsätter.

Användning:2.

Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögon och hörselskydd, när du använder vapen.
Avfyra vapnet i en säker miljö, följande alla lokala lagar och förordningar.
Övervaka rekylbromsens prestanda under användning. Om du upplever några problem, sluta
skjuta och inspektera rekylbromsen.

Underhåll:3.

Rengör utsidan av rekylbromsen med en torr trasa för att ta bort smuts eller skräp.
Använd inte lösningsmedel eller kemikalier som kan skada stålfallet eller påverka kvicksilvret inuti.
Kontrollera regelbundet rekylbromsen för tecken på slitage eller skador, och konsultera en
professionell om några problem uppstår.



Avfallsinstruktioner
Kassera rekylbromsen i enlighet med lokala föreskrifter angående farligt avfall.
Försök inte att öppna eller demontera rekylbromsen för avfallshantering.
Om rekylbromsen är skadad eller inte längre användbar, kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet
för vägledning om säker avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående STANDARD STOCK RECOIL SUPPRESSOR, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundsupport. Se till att du har produktens detaljer och eventuell
relevant information redo för hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta
prioriteringar. Njut av din upplevelse med STANDARD STOCK RECOIL SUPPRESSOR.
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